
P a g e  |  1  |  C o p t i c  H y m n s  C o m p e t i t i o n  2 0 2 5  –  S t a t e n  I s l a n d  -  N Y  

 

Fifth Group 
18-22 Years of Age -  (Date of Birth between 9/1/2003 and 8/31/2007) 

 

For Information and Audio Sources:  

https://www.mahragannyne.org/hymns-competition.php  

** All Hymns Will Be Graded Based on the Audio Sources Provided ** 

 

Psalmody – Hymn of Ⲛⲓⲉⲑⲛⲟⲥ Ⲧⲏⲣⲟⲩ 

Said in the long tune 

Glory be to You, O our God. Ⲇⲟⲝⲁ ⲥⲓ ⲟ̀ Ⲑⲉⲟⲥ ⲩ̀ⲙⲱⲛ. .المجد لك يا إلهنا 

Praise the Lord all you 

nations, praise Him all you 

peoples, for His mercy is 

confirmed upon us, and the 

truth of the Lord endures 

forever, alleluia. 

Ⲛⲓⲉⲑⲛⲟⲥ ⲧⲏⲣⲟⲩ ⲥ̀ⲙⲟⲩ Ⲡ̀ϭⲟⲓⲥ: 

ⲙⲁⲣⲟⲩⲥ̀ⲙⲟⲩ ⲉ̀ⲣⲟϥ ⲛ̀ϫⲉ ⲛⲓⲗⲁⲟⲥ 

ⲧⲏⲣⲟⲩ: ϫⲉ ⲁ̀ ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ⲧⲁϫⲣⲟ ⲉ̀ϩ̀ⲣⲏⲓ 

ⲉ̀ϫⲱⲛ: ⲟⲩⲟϩ ϯⲙⲉⲑⲙⲏⲓ ⲛ̀ⲧⲉ Ⲡ̀ϭⲟⲓⲥ 

ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ: ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ. 

 الععععععععع    سععععععععع   ا الأمععععععععع  جميععععععععع  يا
 قععد رحمته لأن   الشع     جمي   ولت اركه
 إلى يعععععدو  الععععع   وحععععع  علينعععععا  ق يعععع 
 .هلليل يا الأبد 

Glory be to the Father and 

the Son and the Holy Spirit, 

now and forever and unto the 

age of all ages amen, alleluia 

alleluia. 

Ⲇⲟⲝⲁ Ⲡⲁⲧⲣⲓ ⲕⲉ Ⲩ̀ⲓⲱ ⲕⲉ Ⲁ̀ⲅⲓⲱ 

Ⲡ̀ⲛⲉⲩⲙⲁⲧⲓ: ⲕⲉ ⲛⲩⲛ ⲕⲉ ⲁ̀ⲓ̀ ⲕⲉ ⲓⲥ ⲧⲟⲩⲥ 

ⲉ̀ⲱ̀ⲛⲁⲥ ⲧⲱⲛ ⲉ̀ⲱ̀ⲛⲱⲛ ⲁ̀ⲙⲉⲛ: 

ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ. 

د  و  والإبعع  لعع   المجععد   العع حوا الدعع 
 الععععععععععده ر دهعععععععععع  وإلى أوان  وكعععععععععع  الآن 
 .هلليل يا هلليل يا آمين 

Glory be to You, O our God. Ⲇⲟⲝⲁ ⲥⲓ ⲟ̀ Ⲑⲉⲟⲥ ⲩ̀ⲙⲱⲛ. .المجد لك يا إلهنا 
 

Divine Liturgy – Offertory Ⲓⲥ Ⲡⲁⲧⲏⲣ Ⲁ̀ⲅⲓⲟⲥ 

Said in the long tune 

Amen. One is the holy 

Father, one is the holy Son, 

one is the Holy Spirit. Amen. 

Ⲁ̀ⲙⲉⲛ. Ⲓⲥ Ⲡⲁⲧⲏⲣ ⲁ̀ⲅⲓⲟⲥ: ⲓⲥ Ⲩ̀ⲓⲟⲥ 

ⲁ̀ⲅⲓⲟⲥ: ⲉⲛ Ⲡ̀ⲛⲉⲩⲙⲁ Ⲁ̀ⲅⲓⲟⲛ. Ⲁ̀ⲙⲏⲛ. 
آمععععين. واحععععد هعععع  الآ  الدععععدو   
واحععد هعع  الإبعع  الدععدو   واحععد هعع  

 ال وا الددو . آمين.

With You is the rule in the 

Day of Your power, in the 

brightness of the saints, from 

the womb before the morning 

star, I have begotten You. 

Ⲥ̀ϣⲟⲡ ⲛⲉⲙⲁⲕ ⲛ̀ϫⲉ ϯⲁⲣⲭⲏ ϧⲉⲛ 

Ⲡ̀ⲉ̀ϩⲟⲟⲩ ⲛ̀ⲧⲉ ⲧⲉⲕϫⲟⲙ: ϧⲉⲛ ⲫ̀ⲟⲩⲱⲓⲛⲓ 

ⲛ̀ⲧⲉ ⲛⲏⲉⲑⲟⲩⲁⲃ: ⲉ̀ⲃⲟⲗ ϧⲉⲛ ⲑ̀ⲛⲉϫⲓ 

ϧⲁϫⲱϥ ⲙ̀ⲡⲓⲥⲓⲟⲩ ⲛ̀ⲧⲉ ϩⲁⲛⲁ̀ⲧⲟⲟⲩⲓ̀: 

ⲁ̀ⲛⲟⲕ ⲁⲓϫ̀ⲫⲟⲕ. 

معك ال ئاسة في ي   ق تععك في ءععا  
الدديسعععععين  مععععع  الععععع    ق ععععع  ك كععععع  

 الص ح ولدتك.

https://www.mahragannyne.org/hymns-competition.php
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The Lord has sworn and will 

have no regret, “You are a 

priest forever after the order of 

Melchizedek.” (O Our holy 

father, the high priest)3, Pope 

Abba Tawadros. 

Ⲁϥⲱⲣⲕ ⲛ̀ⲧⲉ Ⲡ̀ⲟ̅ⲥ̅ ⲟⲩⲟϩ 

ⲛ̀ⲛⲉϥⲟⲩⲱⲙ ⲛ̀ϩ̀ⲑⲏϥ: ϫⲉ ⲛ̀ⲑⲟⲕ ⲡⲉ 

ⲫ̀ⲟⲩⲏⲃ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ ⲕⲁⲧⲁ ⲧ̀ⲧⲁⲝⲓⲥ 

ⲙ̀Ⲙⲉⲗⲭⲓⲥⲉⲇⲉⲕ. (Ⲡⲉⲛⲓⲱⲧ ⲉ̅ⲑ̅ⲩ̅ 

ⲛ̀ⲁⲣⲭⲏⲉ̀ⲣⲉⲩⲥ)ⲅ̅: ⲡⲁⲡⲁ ⲁⲃⲃⲁ 

Ⲑⲉⲟ̀ⲇⲟⲣⲟⲥ.  

أقسعععع  العععع   ولعععع  ينععععد  أ ععععك أ عععع  
الكعععاه  علعععم كدعععد ملكععع   عععاد . 
  3)يا أبانا الدعععععععديد رهعععععععيد الك نعععععععة 

 ال ابا أ  ا ت اض و .
May the God of heaven 

confirm him on his throne for 

many years and peaceful times.  

Ⲫ̀ⲛⲟⲩϯ ⲛ̀ⲧⲉ ⲧ̀ⲫⲉ ⲉϥⲉ̀ⲧⲁϫⲣⲟϥ 

ϩⲓϫⲉⲛ ⲡⲉϥⲑ̀ⲣⲟⲛⲟⲥ ⲛ̀ϩⲁⲛⲙⲏϣ 

ⲛ̀ⲣⲟⲙⲡⲓ ⲛⲉⲙ ϩⲁⲛⲥⲏⲟⲩ ⲛ̀ϩⲓⲣⲏⲛⲓⲕⲟⲛ. 

إله السما  يث ته علم ك سيه  سنين  
 كثيرة وأزمنة سلامية. 

May He subdue all his 

enemies under his feet 

speedily.  

Ⲛ̀ⲧⲉϥⲑⲉⲃⲓⲟ ⲛ̀ⲛⲉϥϫⲁϫⲓ ⲧⲏⲣⲟⲩ 

ⲥⲁⲡⲉⲥⲏⲧ ⲛ̀ⲛⲉϥϭⲁⲗⲁⲩϫ ⲛ̀ⲭⲱⲗⲉⲙ. 
ويخضععع  جميععع  أعداهعععه  ععع  أقدامعععه 

 س يعاً. 
Pray to Christ on our behalf 

that He may forgive us our 

sins, in peace, according to His 

great mercy. 

Ⲧⲱⲃϩ ⲉ̀Ⲡⲭ̅ⲥ̅ ⲉ̀ϩ̀ⲣⲏⲓ ⲉ̀ϫⲱⲛ: 

ⲛ̀ⲧⲉϥⲭⲁ ⲛⲉⲛⲛⲟⲃⲓ ⲛⲁⲛ ⲉ̀ⲃⲟⲗ ϧⲉⲛ 

ⲟⲩϩⲓⲣⲏⲛⲏ ⲕⲁⲧⲁ ⲡⲉϥⲛⲓϣϯ ⲛ̀ⲛⲁⲓ. 

أكلعععع  معععع  ا سععععيح عنععععا لي  عععع  لنععععا 
 خ ايانا بسلا  كعظي  رحمته.

Blessed be the Lord God 

forever. Amen.  

Ⲉⲩⲗⲟⲅⲓⲧⲟⲥ Ⲕⲩⲣⲓⲟⲥ ⲟ̀ Ⲑⲉⲟⲥ ⲓⲥ 

ⲧⲟⲩⲥ ⲉ̀ⲱ̀ⲛⲁⲥ. Ⲁ̀ⲙⲏⲛ. 
 م ارك ال   الإله إلى الأبد. آمين.

Praise the Lord all you 

nations, praise Him all you 

peoples, for His mercy is 

confirmed upon us, and the 

truth of the Lord endures 

forever. Amen alleluia. 

Ⲛⲓⲉⲑⲛⲟⲥ ⲧⲏⲣⲟⲩ ⲥ̀ⲙⲟⲩ ⲉ̀Ⲡ̀ⲟ̅ⲥ̅: 

ⲙⲁⲣⲟⲩⲥ̀ⲙⲟⲩ ⲉ̀ⲣⲟϥ ⲛ̀ϫⲉ ⲛⲓⲗⲁⲟⲥ 

ⲧⲏⲣⲟⲩ: ϫⲉ ⲁ̀ ⲡⲉϥⲛⲁⲓ ⲧⲁϫⲣⲟ ⲉ̀ϩ̀ⲣⲏⲓ 

ⲉ̀ϫⲱⲛ: ⲟⲩⲟϩ ϯⲙⲉⲑⲙⲏⲓ ⲛ̀ⲧⲉ Ⲡ̀ⲟ̅ⲥ̅ 

ϣⲟⲡ ϣⲁ ⲉ̀ⲛⲉϩ. Ⲁ̀ⲙⲏⲛ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ. 

يا جمي  الأم  بارك ا العع  . ولت اركععه 
جميععععععع  الشعععععععع  . لأن رحمتعععععععه     تععععععع   
علينععععا. وحعععع  العععع   يععععدو  إلى الأبععععد. 

 آمين هلليل يا.
 

Kiahk Saturday Vespers Praise – First Greek and Coptic Intrepretations 

1.  Today we are glorified 

together, because of you O 

intercessor, when we 

remember your name, 

praising you with accord. 

Ⲥⲩⲛⲇⲟⲝⲁⲥⲑⲱⲙⲉⲛ ⲏ̀ⲙⲉⲣⲁⲛ: 

ⲉⲑⲃⲏϯ ⲱ̀ ϯⲡ̀ⲣⲟⲥⲧⲁⲥⲓⲁ: 

ⲁⲛϣⲁⲛⲉⲣⲫ̀ⲙⲉⲩⲓ̀ ⲙ̀ⲡⲉⲣⲁⲛ: 

ⲩⲙⲛⲟⲩⲙⲉⲛ ⲥⲉ ⲁ̀ⲇⲓⲭⲟⲥⲧⲁⲥⲓⲁ. 

فلنمجد معاً في هذا الي    م  أجل ك 
ك   أيت ععععععا الشعععععع يعة  إسما مععععععا سمكعععععع نا إ عععععع 

 م س  ين إياك  بإت ا . 

2.  O pure one and who is 

more holy, than all the 

creation, and all its kinds 

and a true girl, for the Son 

of God who is far above. 

Ⲁⲥⲡⲓⲗⲉ ⲕⲉ ⲁ̀ⲅⲓⲱⲧⲉⲣⲁ: ⲡⲁⲥⲏⲥ 

ⲕ̀ⲧⲏⲥⲉⲱⲥ ⲇⲓⲁⲡⲁⲛⲧⲟⲥ: ⲕⲉ ⲏ̀ ⲕⲟⲣⲏ 

ⲁ̀ⲗⲏⲑⲉⲥⲧⲉⲣⲁ: ϫⲉ Ⲡ̀ϣⲏⲣⲓ 

ⲙ̀Ⲫ̀ⲛⲟⲩϯ ⲁ̀ⲙⲓⲁⲛⲧⲟⲥ. 

يا كععععاه ة وأقععععد   معععع  كعععع  ا ليدععععة  
 بأس ها وفتاة حديدية  لأن إب  الله ا نزَّه.
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3.  The Mighty and 

abundant-in-mercy, came to 

us incarnated, from your 

proud fountain, by a 

wondrous and strange 

mystery. 

Ⲣⲱⲙⲁⲗⲉⲟⲥ ⲡⲟⲗⲩⲉ̀ⲗⲉⲟⲥ: ⲁϥⲓ̀ 

ϣⲁⲣⲟⲛ ⲥⲉⲥⲁⲣⲕⲱⲙⲉⲛⲟⲥ: ⲉ̀ⲃⲟⲗ 

ϧⲉⲛ ⲧⲉⲙⲟⲩⲙⲓ ⲉⲩⲕ̀ⲗⲉⲟⲥ: ⲉⲛ 

ⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ⲑⲁⲩⲙⲁⲝⲉⲛⲟⲛ. 

الدعععععععع ا الكثععععععععير ال حمعععععععععة  أتععععععععم إلينعععععععععا 
ك ال عععععاخ   بسععععع     متجسععععداً  مععععع  ين  ععععع 

 عجي  غ ي . 

4.  Because of Him we 

praise, with chants and 

songs, and because of you 

we hymn, and proclaim 

openly. 

Ⲕⲉ ⲇⲏ ⲁⲩⲧⲟⲩ ⲁ̀ⲛⲟⲛ 

ⲩⲙⲛⲟⲩⲙⲉⲛ: ⲉⲛ ⲥ̀ⲧⲓⲭⲉⲣⲁ ⲕⲉ 

ⲁⲛⲧⲓⲫⲱⲛⲟⲛ: ⲕⲉ ⲇⲓⲁⲥⲟⲩ 

ⲉ̀ⲡⲉⲛⲟⲩⲙⲉⲛ: ⲓ̀ⲡⲱⲙⲉⲛ ⲇⲉ 

ⲉ̀ⲡⲓⲫⲁⲛⲟⲛ. 

فمعع  أجلععه ُعع    سعع ح  بغ ععي  وتن ععي   
 وم  أجل ك نمدا  و د ل ج  اً.

5.  Behold the Son the Logos, 

who abides in the bosom of 

His Father, who is above 

every authority O undefiled, 

you carried Him in your 

arms. 

Ⲓⲥ Ⲡ̀ϣⲏⲣⲓ ⲛ̀Ⲗⲟⲅⲟⲥ ⲉⲑⲣⲱⲧⲉⲃ: 

ϧⲉⲛ ⲕⲉⲛϥ ⲙ̀Ⲡⲉϥⲓⲱⲧ ⲉⲧⲥⲁⲡ̀ϣⲱⲓ: 

ⲛ̀ⲁⲣⲭⲏ ⲛⲓⲃⲉⲛ ⲱ̀ ϯⲁⲧⲑⲱⲗⲉⲃ: 

ⲁ̀ⲣⲉⲉⲛϥ ⲉϥⲧⲁⲗⲏⲟⲩⲧ ⲉ̀ϫⲉⲛ 

ⲛⲉϫ̀ⲫⲟⲓ. 

هعععععا هععععع سما الإبععععع  الكلمعععععة  ا تكععععع  في 
حضعع  أبيععه  الععذا هعع  فعع   كعع  رئاسععة 
ه  مععع ً  علعععم  أيت عععا ال عععير الد سعععة  حم  لتععع 

.  سمراعيك 

6.  The world rejoices with 

you, and all those who 

dwell in it, saying “Rejoice 

O full of grace, the Lord is 

with you O holy one.” 

Ⲥⲉⲣⲁϣⲓ ⲛⲉⲙⲉ ⲛ̀ϫⲉ 

ϯⲟⲓⲕⲟⲩⲙⲉⲛⲏ: ⲛⲉⲙ ⲛⲏⲉⲧϣⲟⲡ 

ⲛ̀ϧⲏⲧⲥ ⲉⲩⲥⲟⲡ: ϫⲉ ⲭⲉⲣⲉ ⲕⲉ 

ⲭⲁⲣⲓⲧⲱⲙⲉⲛⲏ: Ⲡ̀ϭⲟⲓⲥ ⲛⲉⲙⲉ ⲱ̀ 

ⲑⲏⲉⲑⲟⲩⲁⲃ. 

ت ععع ا مععععك  ا سعععك  ة  وسعععكا ا مععععاً 
قععععاهلين  حإف حعععع  يا متل ععععة  عمععععة  العععع   

 معك  أيت ا ال اه ة.ح 

 Refrain:  :المرد 

7.  We glorify you O blessed 

one, to the last breath, for 

you have found grace with, 

your God the Son of God. 

Ⲧⲉⲛϯⲱ̀ⲟⲩ ⲛⲉ ⲱ̀ ⲑⲏⲉⲧⲥ̀ⲙⲁⲙⲁⲧ: 

ϣⲁ ⲡⲓⲛⲓϥⲓ ⲛ̀ⲧⲉ ⲗⲉⲩⲧⲉⲟⲥ: ϫⲉ 

ⲁ̀ⲣⲉϫⲓⲙⲓ ⲅⲁⲣ ⲛ̀ⲟⲩϩ̀ⲙⲟⲧ: ϧⲁⲧⲉⲛ 

Ⲡⲉⲛⲟⲩϯ Ⲩ̀ⲓⲟⲥ Ⲑⲉⲟⲥ. 

جعععععععدك  أيت عععععععا ا  اركعععععععة  إلى العععععععن د  نم 
إلهععك   عنععدالأخير  لأ ك  وجدت   عمععة  

  إب  الله.

8.  I will praise You O Lord 

of mercy, I will seek Your 

salvation, give me 

understanding according to 

Your mercy, forgive me my 

ignorance. 

Ⲁⲓⲛⲁϩⲱⲥ ⲛⲁⲕ Ⲡ̀ϭⲟⲓⲥ ⲛ̀ⲟⲩⲛⲁⲓ: 

ⲁⲓⲛⲁⲕⲱϯ ⲛ̀ⲥⲁ ⲡⲉⲕⲟⲩϫⲁⲓ: ⲙⲁⲕⲁϯ 

ⲛⲏⲓ ⲕⲁⲧⲁ ⲡⲉⲕⲛⲁⲓ: ⲭⲱ ⲛⲏⲓ ⲉ̀ⲃⲟⲗ 

ⲛ̀ⲧⲁⲙⲉⲧⲁⲧϩⲏⲧ. 

أ سععععععععععع     ك  يا ر    ال حمعععععععععععة  وأكلععععععععععع  
خلا ععععك  اف معععععإ ك حمتعععععك  إغ ععععع    

 .ج التي

9.  Forgive me my ignorance, 

enlighten my heart, that I 

may speak of the honor of 

this Bride, the chaste and 

undefiled. 

Ⲭⲱ ⲛⲏⲓ ⲉ̀ⲃⲟⲗ ⲛ̀ⲧⲁⲙⲉⲧⲁⲧϩⲏⲧ: 

ⲁ̀ⲣⲓⲟⲩⲱⲓⲛⲓ ⲙ̀ⲡⲁϩⲏⲧ: ⲉⲑⲣⲓϫⲱ 

ⲙ̀ⲡ̀ⲧⲁⲓⲟ ⲛ̀ⲧⲉ ⲧⲁⲓϣⲉⲗⲉⲧ: 

ϯⲁⲧⲑⲱⲗⲉⲃ ⲛ̀ⲥⲉⲙⲛⲉ. 

وأضعع  قلععك  لكعع    إغ عع    ج ععالتي 
أ    بك امة هذه الع و   ال ير الد سععة 

 الهادهة.
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10.  The chaste and undefiled, 

the true Queen, that is of 

great honor, the Virgin the 

Mother of God. 

Ϯⲁⲧⲑⲱⲗⲉⲃ ⲛ̀ⲥⲉⲙⲛⲉ: ϯⲟⲩⲣⲱ 

ⲛ̀ⲁ̀ⲗⲏⲑⲓⲛⲏ: ⲑⲁ ϯⲛⲓϣϯ ⲛ̀ⲧⲓⲙⲏ: 

Ϯⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ ⲙ̀Ⲙⲁⲥⲛⲟⲩϯ. 

ا لكععة ايديديععة   ال ير الد سععة الهادهععة 
سمات الك امععععععة العظيمععععععة  العععععععذرا  والععععععدة 

 الإله.

11.  The Virgin the Mother of 

God, who brought us God, 

carried on her shoulders, 

according to His Economy. 

Ϯⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ ⲙ̀Ⲙⲁⲥⲛⲟⲩϯ: 

ⲑⲏⲉ̀ⲧⲁⲥⲓ̀ⲛⲓ ⲛⲁⲛ ⲙ̀Ⲫ̀ⲛⲟⲩϯ: 

ⲉϥⲧⲁⲗⲏⲟⲩⲧ ⲉ̀ϫⲉⲛ ⲛⲉⲥⲙⲟϯ: 

ⲕⲁⲧⲁ ⲧⲉϥⲙⲉⲧⲟⲓⲕⲟⲛⲟⲙⲓⲁ. 

الععتي أحضعع ت لنععا   العذرا  والععدة الإلععه 
 الله   م ً  علم منك ي ا  كتدبيره.

12.  According to His 

Economy, and His great 

wisdom, Mary carried Him, 

while He did not leave His 

throne. 

Ⲕⲁⲧⲁ ⲧⲉϥⲙⲉⲧⲟⲓⲕⲟⲛⲟⲙⲓⲁ: ⲛⲉⲙ 

ⲧⲉϥⲙⲉⲧⲛⲓϣϯ ⲛ̀ⲥⲟⲫⲓⲁ: ⲁⲥϥⲁⲓ 

ϧⲁⲣⲟϥ ⲛ̀ϫⲉ Ⲙⲁⲣⲓⲁ: ⲟⲩⲇⲉ 

ⲙ̀ⲡⲉϥⲥⲉⲛ ⲡⲉϥⲑ̀ⲣⲟⲛⲟⲥ. 

وحكمتعععععه العظيمعععععة  حملتعععععه  كتعععععدبيره 
 م تم يم  ولم ي  ار  ك سيه.

13.  While He did not leave 

His throne, and He is above 

the angels, He was in the 

womb of the Virgin, Oh 

what a great wonder. 

Ⲟⲩⲇⲉ ⲙ̀ⲡⲉϥⲥⲉⲛ ⲡⲉϥⲑ̀ⲣⲟⲛⲟⲥ: 

ⲥⲁⲡ̀ϣⲱⲓ ⲛ̀ⲛⲓⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ: ⲉϥⲭⲏ ϧⲉⲛ 

ⲑ̀ⲛⲉϫⲓ ⲛ̀Ϯⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ: ⲟⲩⲡⲉ 

ⲡⲁⲓϩⲱⲃ ⲉⲧⲟⲓ ⲛ̀ϣ̀ⲫⲏⲣⲓ. 

وه  فعع   ا لاهكععة    ولم ي  ار  ك سيه 
وه  كاه  في ب   العذرا   فما هعع  هععذا 

 الأم  العجي .

14.  Oh what a great wonder, 

and a powerful Mystery, for 

God sent His Son, out of 

His goodness. 

Ⲟⲩⲡⲉ ⲡⲁⲓϩⲱⲃ ⲉⲧⲟⲓ ⲛ̀ϣ̀ⲫⲏⲣⲓ: 

ⲛⲉⲙ ⲟⲩⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ⲛ̀ϫⲱⲣⲓ: ϫⲉ ⲁ̀ 

Ⲫ̀ϯ ⲟⲩⲱⲣⲡ ⲙ̀Ⲡⲉϥϣⲏⲣⲓ: ⲉⲑⲃⲉ 

ⲧⲉϥⲙⲉⲧⲁ̀ⲅⲁⲑⲟⲥ. 

والسععع   فمععا هععع  هعععذا الأمععع  العجيععع  
الدعععععع ا  أنَّ الله أرسعععععع  إبنععععععه  معععععع  أجعععععع  

  لاحه.

15.  Out of His goodness, He 

took flesh from the Virgin, 

therefore the whole 

creation, rejoices with her. 

Ⲉⲑⲃⲉ ⲧⲉϥⲙⲉⲧⲁ̀ⲅⲁⲑⲟⲥ: 

ⲁϥϭⲓⲥⲁⲣⲝ ϧⲉⲛ Ϯⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ: ⲉⲑⲃⲉ 

ⲫⲁⲓ ⲥⲉⲣⲁϣⲓ ⲛⲉⲙⲁⲥ: ⲛ̀ϫⲉ ϯⲕ̀ⲧⲏⲥⲓⲥ 

ⲧⲏⲣⲥ ⲉⲩⲥⲟⲡ. 

تجسَّد م  العذرا    م  أج   لاحه 
م  أج  هذا ت عع ا مع ععا  كعع  ا سععك  ة 

 معاً.

 Refrain:  :المرد 
16.  We glorify you O trusted 

one, who carried the Logos 

of the Father, saying “Hail 

O full of grace, the Lord is 

with you.” 

Ⲧⲉⲛϯⲱ̀ⲟⲩ ⲛⲉ ⲱ̀ ⲑⲏⲉ̀ⲧⲉⲛϩⲟⲧ: 

ⲉⲧϥⲁⲓ ϧⲁ Ⲡⲓⲗⲟⲅⲟⲥ ⲛ̀ⲧⲉ Ⲫ̀ⲓⲱⲧ: 

ϫⲉ ⲭⲉⲣⲉ ⲑⲏⲉⲑⲙⲉϩ ⲛ̀ϩ̀ⲙⲟⲧ: ⲟⲩⲟϩ 

Ⲡ̀ϭⲟⲓⲥ ϣⲟⲡ ⲛⲉⲙⲉ. 

نم جععععدك  أيت ععععا الأمينععععة  اياملععععة كلمععععة 
الآ   قعععععععاهلين حالسعععععععلا  لعععععععك  يا متل عععععععة 

 ح. عمة  ال   معك  
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Good Friday – Ⲧⲁⲓϣⲟⲩⲣⲏ 

This is the censer of pure 

gold bearing the aroma, in the 

hands of Aaron the priest, 

offering up incense on the 

altar. 

Ⲧⲁⲓϣⲟⲩⲣⲏ ⲛ̀ⲛⲟⲩⲃ ⲛ̀ⲕⲁⲑⲁⲣⲟⲥ 

ⲉⲧϥⲁⲓ ϧⲁ ⲡⲓⲁ̀ⲣⲱⲙⲁⲧⲁ: ⲉⲧϧⲉⲛ 

ⲛⲉⲛϫⲓϫ ⲛ̀Ⲁ̀ⲁ̀ⲣⲱⲛ ⲡⲓⲟⲩⲏⲃ ⲉϥⲧⲁⲗⲉ 

ⲟⲩⲥ̀ⲑⲟⲓⲛⲟⲩϥⲓ ⲉ̀ⲡ̀ϣⲱⲓ ⲉ̀ϫⲉⲛ ⲡⲓⲙⲁ 

ⲛ̀ⲉⲣϣⲱⲟⲩϣⲓ. 

هععذه المجمعع ة العععذه  الندعع  اياملعععة 
العنبر التي في يدا ه ون الكاه  ي ف  

 بخ راً ف   ا ذبح.

Glorification – Ⲁ̀ Ⲡⲉⲕⲣⲁⲛ   

Your name is great in the 

land of Egypt, O blessed saint, 

who is honored among all 

saints, out holy father, Abba 

(…).  

Ⲁ̀ ⲡⲉⲕⲣⲁⲛ ⲉⲣⲛⲓϣϯ ϧⲉⲛ ⲧ̀ⲭⲱⲣⲁ 

ⲛ̀Ⲭⲏⲙⲓ: ⲱ̀ ⲡⲓⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲡⲓⲁ̀ⲅⲓⲟⲥ 

ⲉⲧⲧⲁⲓⲏⲟⲩⲧ ϧⲉⲛ ⲛⲓⲁ̀ⲅⲓⲟⲥ ⲧⲏⲣⲟⲩ 

ⲡⲉⲛⲓⲱⲧ ⲉ̅ⲑ̅ⲩ̅ ⲁⲃⲃⲁ (...). 

 أي ععععععععععا مصعععععععععع   في عظععععععععععي  إ ععععععععععك
 جميعععععع  في ا كعععععع   الدععععععديد ال عععععع باوا
 .(...) ال اه  أب نا الدديسين

Hail to your tomb full of 

blessing, hail to your holy 

body which gives cure to all 

sicknesses. 

Ⲭⲉⲣⲉ ⲡⲉⲕⲙ̀ϩⲁⲩ ⲉⲑⲙⲉϩ 

ⲛ̀ⲭⲁⲣⲓⲥⲙⲁ: ⲭⲉⲣⲉ ⲡⲉⲕⲥⲱⲙⲁ ⲉ̅ⲑ̅ⲩ̅ 

ⲫⲏⲉ̀ⲧⲁϥⲃⲉⲃⲓ ⲛⲁⲛ ⲉ̀ⲃⲟⲗ ⲛ̀ϧⲏⲧϥ ⲛ̀ϫⲉ 

ⲟⲩⲧⲁⲗϭⲟ ⲛ̀ϣⲱⲛⲓ ⲛⲓⲃⲉⲛ. 

 السلا   عمة  ا متل  لدبرك السلا 
 منععععه لنععععا   عععع  الععععذا ا دععععد  لجسععععدك
 .الأم اض لك  ش ا 

Ask Christ Emmanuel, that 

He may forgive us our sins, I 

am the poor and wretched. 

Ⲙⲁϯϩⲟ ⲉ̀Ⲡⲭ̅ⲥ̅ Ⲉⲙⲙⲁⲛⲟⲩⲏⲗ: ϩⲓⲛⲁ 

ⲛ̀ⲧⲉϥⲭⲁ ⲛⲉⲛⲛⲟⲃⲓ ⲛⲁⲛ ⲉ̀ⲃⲟⲗ: ⲁ̀ⲛⲟⲕ 

ⲡⲓϩⲏⲕⲓ ⲡⲓⲉ̀ⲗⲁⲭⲏⲥⲧⲟⲥ. 

 ي  عع  لكعع  عما  هيعع  ا سععيح إسعع ل
 .ايدير ا سكين أنا خ ايانا  لنا

Paralex: Ⲡⲁⲣⲁⲗⲉⲝ: باراليكس : 
Truly indeed, your honored 

commemoration has touched 

my heart, O the Saint Abba 

(…). 

Ⲁ̀ⲗⲏⲑⲟⲥ ⲅⲁⲣ ϧⲉⲛ ⲟⲩⲙⲉⲑⲙⲏⲓ: 

ⲁϥⲕⲓⲙ ⲉ̀ϧ̀ⲣⲏⲓ ⲉ̀ⲡⲁϩⲏⲧ ⲛ̀ϫⲉ 

ⲡⲉⲕⲉⲣⲫ̀ⲙⲉⲩⲓ ⲉⲧⲧⲁⲓⲏⲟⲩⲧ: ⲱ̀ ⲡⲓⲁ̀ⲅⲓⲟⲥ 

ⲁⲃⲃⲁ (...). 

 قلعععععك  حععععع ك بايديدعععععة  حدعععععاً  لأ عععععه
 أ  عععا الدعععديد أي عععا الجليععع   تعععذكارك

(...). 

 

Memorization – Psalm 112 

Praise the Lord, O the servants, praise the name of the Lord. Let the name of the Lord be 

blessed, from now and forever. From the risings of the sun to its settings, praise the name of 

the Lord. The Lord is high above all the nations; upon the heavens is His glory. 

Who is like the Lord our God? Who dwells in the high places, and looks upon the low 

things in heaven and on the earth: who lifts up a poor person from the earth, and raises up a 

needy person from the ash heap; to seat him with the princes, even with the princes of his 

people: who makes a barren woman in a house, rejoicing as a mother of children. 

Alleluia. 


